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under Forhandlingerne i det andet Thing af 
en Mand, der har større Kjendskab til de 
danske Skivsrhederier, end ret Mange have. 
Jeg bemærkede i det andet Thing og vil 
gjentage det her, at dersom Sktbsfarttrak- 
taten var saa betydningsløs, som man nu, 
forekommer det mig, gjerne vil gjøre den, 

hvorledes vil man saa forklare det, at det 
har været umuligt at opnaa en saadan be- 
tydningsløs Skibsfarttraktat uden i For- 
bindelse med, og jeg kan næsten sige uden 
ved at kjøbe den gjennem en samtidig Handels- 
traktat Det forekommer mig, at dette ikke 
let lader sig bringe i Overensstemmelse med 
hinanden, den Betragtning, at Skibsfart- 
traktaten er uden Betydning og dog kun har 
kunnet opnaas i Forbindelse med Handels- 
traktaten 

Forslagsstilleren ( T a u b e r ) :  Det sidste 
Spørgsmaal tror jeg, Ministeriet bedre kan 
besvare end vi, det nemlig, hvorledes vi over- 
hovedet ere komne til at give saa Meget for 

» saa Lidt. Vi have fra første Fæed sagt, at 
vi hverken betragte Handels- eller Skibstrak- 

«taten paa samme Maade som Regjeringen, 
og at vi ikke tillægge den den samme Vægt. 
Dette have vi tilstrækkelig udviklet; men nu 
kommer Regjeringen og siger: Denne Skibs- 
fartstraktat maa have stor Betydning, fordi 
vi have maattet kjøbe den med store Osfre. 
Vi have ikke m a a t t e t  kjøbe den, men vi 
have kjøbt den. Det er efter vor Mening 
Regjeringens Feil, at den har givet saa 
Meget for den. Denne Sag overlader vi 
fuldstændig til Regjeringens Ansvar. Hvad 
dernæst angaar den høitærede Ministers 
Yttringer om Betydningen af Traktaten, 
stemmer det jo ganske med, hvad vi her have 
sagt, vi ere fuldstændig paa det Rene med, 
hvad Meningen er, hvad der er udviklet ud- 
forligt af det ærede Medlem for Præstø 
Amts 6te Valgkreds (Bojsen) under Sagens 
2den Behandling, og hvad jeg ogsaa her har 
sagt. Den nuværende spanske Lovgivning 
giver ikke den spanske Regjering nogensom- 
helst Bemyndigelse til at ramme vor Skibs- 
fart paa Spanien, med Inindre vi give s ær- 
l ig  Anledning dertil. Lad os vorttage den 
særlige Anledning, der kunde ligge i den om- 
handlede Bestemmelse i Loven af 1863, saa 
er der iføl» e den nuværende spanske Lovgiv- 
ning ingen B emyndigelse til atramme vor Skibs- 
fart paa Spanien. Vi mangle ganske vist den 
Sikkerhed, Traktaten giv er os for det Tidspunkt, 
naar Traktaten udløber, men der skal en ny 
Lovbestemrnelse til, naar vi ikke selv give 
Anledning, og hvis vi ikke selv give nogen 
Anledning, kan Bestemmelsen i K 6 i den 
spanske Lov ikke sættes administrativt i Kraft. 

Nu siger den høitærede Minister: Dersom 
Traktaten ikke træder i Kraft, ville ingen 
Skibsbefragtere vide, om de kunne staa sig 
ved at befragte danske Skive, thi de vide ikke, 
hvilket Øieblik den spanske Regjering vil sætte 
§ 6 i Kraft. Det forudsætter, at den danske 
Regiering skulde begaa en utrolig Uforsigtighed, 
det forudsætter jo, at den danske Regjering 
skulde fra sin Side foretage saadanne Skridt, 
som kunde foranledige den spanske Regjering 
dertil, ·og uden hvilke dem spanske Regjering 
ikke skulde kunne sætte Paragraf 6 i Kraft. 
Jeg tror ikke, at den danske Regjering vilde 
kunne begaaa en saadan Uforsigtighed, og der 
er vist ingen andre Mennesker i Verden, som 
mene, at en Regjering skulde begaa en saadan 
Uforsigtighed, at man, Enden at opnaa det 
Mindste derved, udsætter sit Lands Skibsfart 
for en væsentlig Skade. Derimod er det 
ganske sikkert, at dersom en Lov af det Ind- 
hold, som det foreliggetideLovforslag har, 
med det Tillæg til den, som den høitærede 
Minister har antydet, ikke bliver bedraget, saa 
vil den danske Regjering være nødt til at 
lade en Forholdsregel bestaa overfor Spa- 
men, som den nuværende Lovgivning forpligter 
den til at sætte i Kraft, og som kan foran- 
ledige den spanske Regjering til at slette sin 
Paragraf 6 i Kraft Lad os vorttage denne 
Anledning, lad os gjøre det muligt for Re- 
gjeringen at vorttage denne Anledning, faa 
er den danske Skibsfart fornuftigvis sikkret 
overfor S  anien, saa skal der i alt Fald en 
ny Lov t i ,  og det foreligger der ikke Noget 
om endnu. Vi have jo Ret til at handle 
paa Grundlag af den spanske Lovgivning, 
ligesom man fra andre Sider handler paa 
Grundlag af den danske Lovgivning. Jeg 
tror derfor, at dette Lovforslag vil ramme 
sin Hensigt, i alt Fald med den Tilføielse, 
som den høitærede Minister har antydet. 

Formanden (B er g): Jeg behøver vel 
ikke at gjentage, hvad 홢alt er bemærket, at 
den høitærede Finantsminister er forhindret 
fra at være til Stede under den fortsatte 
Forvandling af denne Sag, og jeg veed der- 
for ikke, om andre Niedlemnier ønske Ordet? 
(Ophold). 

Da dette ikke var Tilfældet, slutted es For- 
handlingen. i 

L o v f o r s l a g e t s  O v e r g a n g  t i l s d e n  
B e h a n d l i n g  

v edt o g es uden Afstemning 

Taaber: Jeg tillader mig at foreslaa, 
at denne Sagshenvises til Finantsndvalget 


